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INTERPARLAMENTARISCHE UNION 


Rundschreiben an die Gruppen 


49. Interparlamentarische Konferenz 
Tokio, 29. September bis 7. Oktober 1960 


Genf, den 1. November 1960 


Herr Präsident! 

Gemäß Artikel 8 der Geschäftsordnung des Inter- 
parlamentarischen Präsidiums beehren wir uns, 
Ihnen die Entschließungen, die auf der 49. Inter- 
parlamentarischen Konferenz in Tokio vom 29. Sep- 
tember bis 7 Oktober 1960 angenommen wurden, 
sowie das Ergebnis der Wahlen und Ernennungen 
zur Kenntnis zu bringen. 

Wir benutzen diese Gelegenheit, Sie an Artikel 5 
der Satzungen der Union zu erinnern, der folgen- 
den Wortlaut hat: 

„Eine nationale Gruppe ist verpflichtet, ihr Par- 
lament über ihren Vorstand oder eines ihrer 
Mitglieder mit den Entscheidungen der Konferenz 
zu befassen, die eine parlamentarische oder Re- 
gierungsinitiative erfordern; sie hat dem Präsi- 
dium der Interparlamentarischen Union über das 
Ergebnis der unternommenen Schritte bis späte- 
stens einen Monat vor der nächstfolgenden 
Jahreskonferenz zu berichten." 

Wir bitten Sie daher, diese Entschließungen Ihrer 
Gruppe im Hinblick auf die zu ihrer Durchführung 
erforderlichen Maßnahmen zur Kenntnis zu bringen. 

Genehmigen Sie, Herr Präsident, die Versiche- 
rung unserer vorzüglichen Hochachtung. 


gez. Ichiro Kiyose 
Präsident der Konferenz 


Andre de Blonay 
Generalsekretär 
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UNION INTERPARLEMENTAIRE INTER-P ARLI AMENT AR Y UNION 


49 e Conference interparlementaire Tokyo, 29 septembre 
-7 octobre 1960 


Geneve, le t or novembre 1960 
GRP/60/17 


Monsieur le President, 

Conformement a l'article 8 du Reglement du 
Bureau interparlementaire, nous avons l'honneur 
de porter ä votre connaissance les resolutions 
adoptees par la 49 e Conference inte;rparlementaire, 
reunie a Tokyo du 29 septembre au 7 octobre 1960, 
ainsi que le resultat des elections et nominations 
auxquelles il a ete procede. 

Nous saisissons cette occasion pour vous rappe- 
ler l'article 5 des Statuts de l’Union, dont la teneur 
est la suivante: « Un Groupe national a le devoir 
de saisir son Parlement, par Tintermediaire de son 
Bureau ou de l'un de ses membres individuels, des 
decisions des Conferences comportant une action 
parlementaire ou gouvernementale et de faire 
connaitre au Bureau interparlementaire le resultat 
des demarches qu'il aura entreprises ä ce sujet, 
au plus tard un mois avant la prochaine Confe- 
rence ». 

Nous vous prions donc de faire connaitre ces 
resolutions ä votre Groupe, afin qu'il envisage les 
mesures necessaires a leur execution. 

Veuillez agreer, Monsieur le President, l’assurance 
de notre haute constderation et de no,s sentiments 
devoues. 

Le President de la Conference : 

Ichiro KIYOSE. 

Le Secretaire general : 

Andre de BLONAY. 


49th Inter-Parliamentary Conference 
Tokyo, September 29-October 7, 1960 


Geneva, November 1, 1960 
GRP/60/17 


Mr. President, 

In accordance with Article 8 of the Rules of the 
Lnter-Parliamentary Bureau, we have the honour 
to call youu attention to the resolutions adopted 
by the 49th Inter-Parliamentary Conference at the 
session held in Tokyo from September 29 to Octo- 
ber 7, 1960, and to the elections and nominations 
which took place on that occasion 

In this connection, we would remind you that 
Article 5 of our Statutes States: "It is the duty of a 
National Group to keep its Parliament informed, 
through its Committee or through one of its mem- 
bers, of resolutions adopted at Conferences which 
call for parliamentary or governmental action and, 
not later than one month before the next following 
annual Conference, to report to the Bureau of the 
Inter-Parliamentary Union as to the action taken 
tlrereon." 


We therefore ask you to bring the following 
resolutions to the notice of your Group so that it 
may take the necessary action as soon as possible. 

We have the honour to be, 

Mr. President, 

Your obedient servants, 

Ichiro Kiyose 

President of the Conference 


Andre de Blonay 
Secretary General 
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ENTSCHLIESSUNGEN 

I 

Maßnahmen zur Verbesserung des Systems 
der internationalen Rohstoffverteilung und deren 
Preise im Verhältnis zu Fertigwaren 


Die 49. Interparlamentarische Konferenz, 

eingedenk der Tatsache, daß die Wirtschaft der 
Entwicklungsländer trotz der wiederholten Initia- 
tiven verschiedener internationaler Wirtschaftsor- 
ganisationen schwer beeinträchtigt wird durch das 
Absinken der Rohstoffpreise im Verhältnis zu denen 
der Fertigwaren und deren erheblichen Preis- 
schwankungen sowie durch eine zu schwerfällige 
Verteilung der landwirtschaftlichen Erzeugnisse und 
durch eine schlecht organisierte Zuteilung, die in 
einigen Ländern zu Überflüssen und in anderen zu 
Mangellagen führt, 


schlägt vor: 

L die Aufstellung eines für möglichst viele Staa- 
ten gültigen Preisindex für Rohstoffe im Ver- 
hältnis zu den Fertigwaren, um auf diese Weise 
sowohl den Lebensstandard der Arbeiter, als 
auch das Nationaleinkommen der wenig indu- 
strialisierten Länder, deren Wirtschaft auf den 
Export ihrer Rohstoffe angewiesen ist, zu heben; 


2. Zusammenarbeit durch technischen Beistand, 
ähnlich wie in der Organisation der Vereinten 
Nationen, und durch finanzielle Hilfe von ge- 
eigneten Institutionen (wie beispielsweise eines 
internationalen Fonds zur Stabilisierung von 
Rohstoi’fpreisen), um denjenigen Ländern, deren 
Wirtschaft nur auf einem einzigen oder einigen 
wenigen Grundstoffen basiert, einen Ausgleich 
zwischen den Jahren mit niedrigen und denen 
mit hohen Preisen zu gestatten, ihre Wirtschafts- 
zweige auszubauen und die Industrialisierung 
zu fördern, um auf diese Weise die regionale 
Beschäftigungsziffer und das nationale Einkom- 
men der Entwicklungsländer wirksam zu stei- 
gern und dadurch die allgemeine Nachfrage nach 
normalen Verbrauchs- und Investitionsgütern in 
der ganzen Welt zu erhöhen; 

3. Die Vereinfachung des Verteilungssystems durch 
eine Annäherung von Erzeugern und Verbrau- 
chern, d. h., soweit wie möglich durch eine Aus- 
schaltung des Zwischenhandels; die Entwicklung 
der Rohstoffmärkte durch die Erhöhung der tat- 
sächlichen Nachfrage nach diesen Produkten, 
insbesondere durch die Erschließung von Märk- 
ten für Nebenprodukte; die Ausweitung des 
uneingeschränkten Handels zwischen allen Län- 
dern der Welt sowie einer größeren Vielfältig- 
keit der Waren und den Abschluß von langfri- 
stigen bilateralen oder multilateralen Handels- 
abkommen, um die Märkte und Rohstoffpreise 
zu stabilisieren; 
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RESOLUTIONS 

I 

Moyens d'ameliorer le Systeme international de 
distribution des produits de base et le rapport de 
leurs prix avec ceux des produits manufacturös 

La 49 e Conference interparlementaire, 

considerant que, malgre les initiatives reiterees 
prises par les differents organismes economiques 
internationaux, l’economie des pays insuffisamment 
developpes subit de graves prejudices, du fait de 
la baisse, qui se poursuit actuellement, des prix des 
matieres premieres par rapport aux produits finis, 
et du fait des fluctuations excessives de ces der- 
niers, du fait d'une distribution trop lourde des 
produits agricoles, et du fait d'une mauvaise repar- 
tition qui fait coexister les excedents et la sous- 
alimentation, 

propose : 

1. la recherche d un Systeme d'indexation des prix 
des matieres premieres sur les produits manu- 
factures entre un nombre de pays aussi grand 
que possible, en vue d'ameliorer dans toute la 
mesure du possible le niveau de vie des tra- 
vailleurs, ainsi que le revenu national des pays 
peu industrialises dont l’economie depend de 
l'exportation de produits de base; 

2. la Cooperation, par une assistance technique, sur 
le type de celle des Nations Unies, et par l’aide 
financiere d’institutions appropriees (comme, par 
exemple, d’un fonds international de regularisa- 
tion des cours des matieres premieres), en vue 
de permettre aux Etats, dont l'economie repose 
seulement sur un ou quelques produits de base, 
d'assurer une perequation entre les annees ä 
prix bas et les annees ä prix eleves, ainsi que de 
diversifier et d'industrialiser leurs economies, en 
tant que moyen efficace d'augmenter l'emploi 
regional et le revenu national dans les pays 
sous-developpes, ce qui entrainera l’accroisse- 
ment de la demande generale de biens de con- 
sommation normaux et d'investissements dans 
le monde entier ; 

3. l’allegement des circuits de distribution en 
encourageant le rapprochement entre les produc- 
teurs et les consommateurs par l'elimination du 
plus grand nombre possible d'intermediaires ; le 
developpement des marches de matieres pre- 
mieres, en accroissant la demande potentielle de 
ces produits, notamment par la prospection de 
marches pour les sous-produits ; l'extension 
du commerce entre tous les pays du monde, 
sans restrictions, ainsi que l'inclusion dans 
ce commerce d'une plus grande variete de 
biens et la conclusion d'accords de commerce 
bilateraux et multilateraux ä long terme en vue 
de stabiliser les marches et les prix des produits 
de base; 


RESOLUTIONS 

I 

Methods of improving the International 
Distribution System for Primary Products and the 
Relation of their Prices with Those of 
Manufactured Goods 

The 49th Inter-Parliamentary Conference, 

Considering that, despite repeated initiatives 
taken by different international economic organi- 
zations, the economies of the less developed coun- 
tries are seriously hampered by the continuing 
decrease of primary product prices in relation to 
those of manufactured goods and their excessive 
fluctuation, by the unwieldy disiribution of agri- 
( ultural products, and by uneven allocation leading 
to surpluses in some countries and shortages in 
olhers, 


Proposes 

1. Study of an indexing system, in the largest 
possible number of countries, for prices of pri- 
mary products, so as to relate them to those of 
manufactured goods as far as practicable, with 
a view to increasing the Standard of living of 
workers and the national income of less indus- 
trialized countries whose economies depend 
on the export. of primary products; 

2. Co-operation by increased technical assistance, 
as given under United Nations programmes, and 
through financial aid from appropriate institutions 
— for example, an international fund for the 
stabilizaiion of raw material prices— with a view 
to assisting those States which rely mainly on 
one or more primary products to ensure price 
equalization from one year to another, as well 
as to diversify and industrialize their economies 
as an effective means of improving regional em- 
ployment and national income in the under- 
developed countries, thus increasing the gene- 
ral world demand for consumer and Capital 
goods; 


3. Simplification of distributive processes by en- 
couraging rapprochement between producers 
and consumers, through the elimination of as 
many intermediaries as possible; development 
of markets for primary products by increasing 
the potential demand for them, in particular by 
exploring the possibilities of markets for by- 
products; expansion of trade among all countries 
of the world without any restrictions; and ex- 
tension of such trade to a greater variety of 
goods and conclusion of long-term bilateral and 
multilateral trade agreements, designed to sta- 
bilize markets and prices of primary products; 
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4. die Einleitung von Maßnahmen zur schrittweisen 
Verminderung großer Überschüsse in den hier- 
von betroffenen Ländern, wobei jedoch eine 
Störung des Welthandels durch geeignete Bera- 
tungen zwischen den Ländern, die möglicher- 
weise von diesen Maßnahmen betroffen würden, 
vermieden und hierbei der Mangel und die 
Unterernährung anderer Völker berücksichtigt 
werden müßten; 

5 die vordringliche Lösung einer Aufgabe der 
Solidarität zugunsten der unterentwickelten Län- 
der - — unter Berücksichtigung ihrer Souveränität 
und ohne Verletzung ihres Selbstbestimmungs- 
rechtes — r um es diesen Staaten zu ermöglichen, 
ihren Konsumbedarf zu steigern und auf diese 
Weise zu einer wirksamen internationalen De- 
mokratie, nicht nur auf politischem, sondern auch 
auf wirtschaftlichem Gebiet sowie im Hinblick 
auf eine weite Streuung der schöpferischen 
Möglichkeiten zu gelangen; 

(i. die Verstärkung der Wirtschaftshilfe an Ent- 
wicklungsländer, um deren einseitige Abhängig- 
keit bei dem Export bestimmter Rohstoffe durch 
den Ausbau verschiedenartiger Produktions- 
zweige, die Förderung der industriellen Ent- 
wicklung und die Ausweitung des einheimisdien 
Marktes für ihre eigenen Produkte herabzuset- 
zen; 

Empfiehlt die dringende Einberufung einer Welt- 
konferenz für Wirtschaftsfragen unter der Schirm- 
herrschaft der Vereinten Nationen, an der die 
hauptsächlichsten Rohstofferzeugerstaaten teilneh- 
men und sich mit der Lösung aller dieser Probleme 
unter Berücksichtigung der obengenannten Grund- 
sätze befassen sollten. 


II 

Aktuelle Probleme und Möglichkeiten 
der Abrüstung 

A 

Die 49. Interparlamentarische Konferenz, 

in der Überzeugung, daß eine unverzügliche Lö- 
sung' des Abrüstungsproblems für alle Völker von 
höchstem Interesse ist und einen wertvollen Beitrag 
zur Erhaltung des Friedens und der Sicherheit in 
der Welt darstellt, 

in der Überzeugung, daß die friedliche Nutzung 
der Produktionskapazität, einschließlich der Atom- 
energie, sowie die zwischenstaatliche und bilaterale 
Hilfe an die Entwicklungsländer den sozialen und 
wirtschaftlichen Lebensstandard der gesamten 
Menschheit erheblich verbessern würde, 


mit Billigung der von der 14. Generalversamm- 
lung der Vereinten Nationen angenommenen Ent- 
schließung über die allgemeine und vollständige 
Abrüstung (I378./XIV), 
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4. l'adoption, dans les pays qui possedent de grands 
excedents, de mesures en vue de les reduire 
progressivement, en veillant ä ne pas bouleverser 
le commerce mondial par l'organisation de con- 
sultations avec tous les pays susceptibles d'etre 
affectes par de telles mesures, et a faire face a 
la penurie des peuples sous-alimentes; 


5. la realisation, de toute urgence, d'une oeuvre de 
solidarite en faveur des nations sous-develop- 
pees, compte tenu de leur souverainete et sans 
prejudice de leur droit a l'autodetermination, 
afin que ces pays puissent accroitre leur capacite 
de consommation et que l'on atteigne une demo- 
cratie internationale effective, non seulement 
dans le domaine politique, mais aussi dans le 
domaine economique et en ce qui concerne la 
repartition des possibilites creatrices; 

6. l'accroissement de l'aide economique aux pays 
sous-developpes, en vue d'assurer que ceux-ci 
deviennent moins exclusivement dependants de 
l’exportation de certaines matieres premieres, 
par la diversification de leur production, la pro- 
motion du developpement industriel et le 
developpement d'un marche interieur croissant 
pour leurs produits; 

recommande la convocation de toute urgence, 
sous l'egide des Nations Unies, d'une Conference 
economique mondiale avec la participation de re- 
presentants des principaux pays producteurs de 
matieres, qui serait chargee de promouvoir des Solu- 
tions a tous ces problemes, sur la base, notamment, 
des principes precedents. 


II 

Problemes et perspectives actuels du desarmement 

A 

La 49 e Conference interparlementaire, 

convaincue que tous les peuples ont un interet 
vital ä ce qu'une solution immediate soit trouvee 
au probleme du desarmement, et qu'une teile solu- 
tion constituera une precieuse confcribution au 
maintien de la paix et de la securite dans le monde, 

convaincue aussi qu'une utilisation pacifique de 
tont le potentiel de production, y compris l'energie 
atomique, ainsi qu'une aide multinationale et 
bilaterale aux pays economiquement sous-deve- 
loppes permettraient d'augmenter considerablement 
le niveau de vie social et economique de l'humanite 
tout entiere, 

approuvant la resolution adoptee par la XIV e 
Assemblee generale des Nations Unies sur le 
desarmement general et complet (1378/XIV), 


4. Adoption of measures, by those countries hav- 
ing large surpluses, to reduce these progres- 
sive^, at the same time guarding against any 
resulting upset of world trade by Consulting 
with all countries likely to be affected by such 
measures and taking into consideration the 
penury of undernourished peoples; 


5. Urgent accomplishment of tasks of solidarity 
vis-ä-vis the underdeveloped countries, account 
being taken at the same time of each nation's 
sovereignty and of its full right to self-deter- 
mination, in order that these nations may 
expand their capacity to consume, thus attain- 
ing effective international democracy not only 
in the political field but also in the economic 
field and in the distribution of Creative oppor- 
tunities; 

(). Increase of economic aid to underdeveloped 
countries in order to diminish the one-sided 
dependence of such countries on the export of 
certain primary products, by diversification of 
their production, promotion of industrial devel- 
opment and development of an expanding 
internal market for their products- 

Recommends, as a matter of urgency, the convo- 
cation, under the auspices of the United Nations, 
of a world economic Conference with a composition 
including members of the major primary product 
producing countries which would be charged with 
promoting Solutions of these and other problems, 
more particularly on the basis of the foregoing 
principles. 

II 

Present Problems and Prospects of Disarmament 
A 

The 49th Inter-Parliamentary Conference, 

Believing that an immediate solution of the disar- 
mament problem is a matter of vital interest to all 
peoples and that this will be a priceless contri- 
bution towards maintaining peace and security 
tiiroughout the world, 

Believing also that peaceful uses of all produc- 
tive capacity, including atomic energy, and multi- 
national and bilateral assistance to the economi- 
cally underdeveloped countries would improve 
considerably the social and economic Standard of 
living of all mankind, 

Approving the resolution adopted by the XIVth 
Ceneral Assembly of the United Nations on uni- 
versal and complete disarmament (1378/XIV), 
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in der Erwägung, daß die Fortsetzung der Kern- 
waffenversuche dem Leben der Menschen, die nach 
Frieden und Glück streben, schädlich waren, 


in dem Bewußtsein, daß die Pflege gutnachbar- 
licher Beziehungen unter den Völkern auf der 
Grundlage gegenseitiger Verständigung und Ach- 
tung der Unabhängigkeit, der Gleichberechtigung 
und der territorialen Unverletzbarkeit sowie der 
Nichteinmischung in die inneren Angelegenheiten 
eines anderen Staates die Voraussetzung für eine 
internationale Entspannung und die Erhaltung und 
Stärkung des internationalen Friedens und der 
Sicherheit darstellt; 

ersucht die' Vollversammlung der Vereinten Na- 
tionen dringend, die Abrüstungsverhandlungen 
zwischen den Vertretern der großen Mächte und 
anderen Staaten wiederaufzunehmen, wobei die 
letzteren nach einem angemessenen geographischen 
und politischen Gesichtspunkt auszuwählen wären, 
und diese Staaten aufzufordern, ein Abkommen 
über die allgemeine und vollständige Abrüstung 
unter wirksamer internationaler Kontrolle anzu- 
streben, und insbesondere: 

1. einen Vertrag abzuschließen, nach welchem 
Kernversuche innerhalb und außerhalb der 
Atmosphäre, auf den Weltmeeren sowie unter- 
irdische Versuche, in jedem Ausmaße, das die 
derzeitige internationale Kontrolle zuläßt, ver- 
boten werden, und gemeinsame Forschungen 
zum Studium der Kontrollmaßnahmen für kleine 
unterirdische Versuche anzustellen, wobei die 
vertragschließenden Parteien sich vorläufig auf 
die Einstellung solcher Versuche einigen sollten; 


2. einen weiteren Vertrag abzuschließen, der die 
Gründung, eines ständigen internationalen Kon- 
trollorgans für die Inspektion und Überwachung 
der Abrüstung vorsieht, das nach einem Sonder- 
statut arbeiten solle und einen Bestandteil des 
allgemeinen Abrüstungsabkommens darstellen 
würde. Dieses Kontrollorgan würde die allge- 
meine und vollständige Abrüstung der Streit- 
kräfte sowie der Kern- und konventionellen 
Waffen in kontrollierten Stufen überwachen, 
die in jeder Phase der Abrüstung beschlossen 
würden; 

3. sofort und gemeinsam zu untersuchen 

a) Maßnahmen, um sicherzustellen, daß nach 
der Beseitigung der militärischen Stützpunkte 
und dem Rückzug der Streitkräfte aus frem- 
dem Hoheitsgebiet keine Nation den Welt- 
raum zu Kriegszwecken benutzt; 

b) Maßnahmen zum Schutz gegen Überra- 
schungsangriffe; und 

c) Maßnahmen, um die Herstellung und Ver- 
wendung spaltbaren Materials zu kontrollie- 
ren; 

4. alle übrigen Nationen aufzulordern, diesen bei- 
den Verträgen beizutreten. 
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considerant que la poursuite des experiences 
d'armes nucleaires a eu des effets nocifs sur la vie 
des etres humains qui aspirent ä la paix et au 
bonheur sur la terre, 

consciente du fait que le developpement de rela- 
tions de bon voisinage entre les nations sur la 
base de la comprehension mutuelle, du respect 
reciproque de la souverainete, de l'egalite des 
droits et de l'integrite territoriale, ainsi que de la 
non-intervention dans les affaires des autres Etats, 
est indispensable au relächement de la tension 
internationale, comme au maintien et au renforce- 
ment de la paix et de la securite internationales, 

ad resse un pressant appel ä l'Assemblee generale 
des Nations Unies pour qu'elle as.sure la reprise 
des negociations sur le desarmement par les 
representants des grandes Puissances et d'autres 
Etats, ces derniers etant choisis selon une repar- 
tition geographique et politique equitable et pour 
qu'elle invite ces Etats ä rechercher un accord con- 
duisant ä un desarmement universel et complet 
s o us un contröle international effectif, et, en par- 
ticulier, 

1. ä conclure un traite mettant hors la loi, de 
facon permanente, les explosions nucleaires 
dans l'atmosphere et au-dela, dans les oceans et 
sous la terre, dans toute la mesure oü un con- 
tröle international est actuellement possible, et 
pour qu'elles entreprennent ensemble des 
recherches sur les moyens de contröler les 
explosions souterraines de moindre puissance 
— les Parties convenant, entretemps, d'un delai 
pendant lequel on ne procederait pas a de 
telles explosions; 

2. ä conclure un traite instituant un Organe inter- 
national permanent de contröle pour l'inspec- 
tion et la surveillance du desarmement, organe 
qui fonctionnerait avec un Statut special faisant 
partie integrante du traite de desarmement 
general ; cet organe surveillerait le desarme- 
ment universel et complet des effectifs et des 
armes nucleaires et conventionnelles, par etapes 
correspondantes convenues avant et lors de 
chaque phase du desarmement ; 


3. ä entamer ensemble, immediatement, l'etude 

a) de mesures garantissant que, apres Suppres- 
sion des bases militaires et retrait des for- 
ces armees qui se trouvent en territoire 
etranger, aucune nation n'utilisera l'espace 
extra-atmospherique ä des fins de guerre, 

b) de mesures assurant la protection contre les 
attaques par surprise, et 

c) de mesures pour le contröle de la fabrication 
et de l'emploi des matieres fissiles ; 

4. ä inviter toutes les autres nations ä devenir 

parties ä ces deux traites. 


Considering that the continuance of nuclear weap- 
ons tests has had harmful effects upon the lives 
of mankind who long for peace and happiness on 
earth, 

Realizing that the development of good-neigh- 
bourly relatlons among the nations on the basis of 
mutual understanding, mutual respect for sover- 
eignty, equalitv of rights and territorial integrity, 
as well as non-intervention in one another's inter- 
nal affairs, is the prerequisite for a relaxation of 
international tension and the maintenance and 
strengthening of international peace and security, 


Urgently calls upon the United Nations General 
Assembly to bring about the resumption of disarma- 
ment negotiations by representatives of Great 
Powers and of other States, the latter to be selec- 
ted according to an equitable geographical and 
political distribution, and to request these States 
to seek an agreement leadinq to universal and 
complete disarmament under effective international 
control, and in particular: 


1. To enter into a treaty whereby it is agreed to 
ban permanentlv nuclear tests within and bey- 
ond the atmosphere, in the oceans, and Under- 
ground, to the utmost extent to which control 
is now possible; and to establish joint research 
into methods of controlling small Underground 
tests — the parties agreeing meanwhile to a 
moratorium upon such tests; 


2. To enter into a further treaty establishing a 
permanent international control organ for the 
inspection and supervision of disarmament 
which would function under a special status 
forming an integral part of the general disarma- 
ment treaty; this control organ would super- 
vise the universal and complete disarmament 
of armed forces and of nuclear and conven- 
tional weapons by controlled stages agreed be- 
fore and on each phase of disarmament; 


3. To establish immediately joint study of: 

a) measures to ensure that, after military bases 
have been abolished and armed forces with- 
drawn from foreign territory, n© nation shall 
use outer space for war puiposes; 

b) measures to give protection against surprise 
attack; and 

c) measures to control the manufacture and use 
of fissionable material; 

4. To invite all other nations to become parties 

to both these treaties. 
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B 

Die 49. Interparlamentarische Konferenz, 

in der Überzeugung, daß, gemäß der Charta der 
Vereinten Nationen, das Abrüstungsproblem in 
dem Ausbau der internationalen Sicherheit gipfelt, 


in der Überzeugung, daß der Abschnitt der Charta 
über die kollektive Sicherheit wegen des politi- 
schen Klimas, das sich nach dem 2. Weltkrieg in- 
folge der Zwistigkeiten zwischen den großen Mäch- 
ten entwickelt hat, praktisch nicht zur Anwendung 
gekommen ist, 

in der Erwägung, daß die Schaffung einer At- 
mosphäre der gegenseitigen Achtung, des Vertrau- 
ens und der Sicherheit, gemäß den Idealen, die zu 
der Abfassung der Charta der Vereinten Nationen 
geführt haben, sowie vor allem die Beendigung des 
„kalten Krieges" ein Abrüstungsabkommen fördern 
würden, 

richtet einen ernsten Appell an alle Nationen, 
den Geist von San Francisco wiederzubeleben. 


III 

Die Zukunft der parlamentarischen Demokratie 
in Asien 

Die 49. Interparlamentarische Konferenz, 

in Würdigung des von den unabhängigen Staaten 
Asiens erzielten Fortschritts sowie ihres Beitrags 
zur Stärkung der Demokratie, 

in der Erkenntnis, daß die volle Entfaltung der 
Unabhängigkeit von dem Wachstum der demokra- 
tischen Einrichtungen gemäß den Traditionen und 
der wirtschaftlichen und sozialen Lage der betref- 
fenden Länder sowie von den erzielten Erfolgen zur 
Überwindung dieser Hindernisse für die Erlangung 
der nationalen Einheit wie beispielsweise Analpha- 
betentum, Armut und Verschiedenheit der Rasse, 
der Religion und der Sprachen abhängt, 

in der Überzeugung, daß die politische und ver- 
fassungsmäßige Entwicklung in Asien auf der Grund- 
lage sozialer Gerechtigkeit, der Anerkennung des 
Rechts und der Toleranz beruht, und daß auf diese 
Weise die Menschenrechte sowohl in bezug auf den 
Einzelmenschen als auch auf die Minderheiten, die 
Religions- und Meinungsfreiheit sichergestellt wer- 
den, 

schlägt vor, daß 

1. die reicheren Staaten sich bereit erklären, über 
die Vereinten Nationen und andere internatio- 
nale Organisationen jede technische und wirt- 
schaftliche Hilfe zu gewähren, um damit den 
demokratischen Gesellschaften und Parlamenten 
eine stabile und gesunde soziale und wirtschaft- 
liche Grundlage zu sichern; 
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B 

La 49 e Conference interparlementaire, 

considerant que la clef de voüte du Probleme du 
desarmement est l'organisation de la securite inter- 
nationale teile qu'elle a ete prevue par la Charte 
des Kations Unies, 

considerant que la partie de la Charte concer- 
nant la securite collective n'a pas, en pratique ä 
cause du climat politique cree au lendemain de la 
deuxieme guerre mondiale par suite de dissensions 
survenues entre Ies grandes Puissances, 

estimant que la creation d'une atmosphere de 
respect mutuel, de confinance et de securite, con- 
forme aux ideaux qui ont inspire la redaction de 
la Charte des Nations Unies, et, surtout, la cessa- 
tion de la « guerre froide », favoriseraient la reali- 
sation d'un accord sur le desarmement, 

adresse un pressant appel ä toutes les nations 
pour qu eiles fassent renaitre l'esprit de San Fran- 
cisco. 


III 

L'avenir de la democratie parlementaire en Asie 

La 49 e Conference interparlementaire, 

saluant les progres dejä accomplis par les 
nations independantes d'Asie et Ieur contribution 
au renförcement de la democratie, 

reconnaissant que Ie plein epanouissement de 
l'independance depend du developpement d'insti- 
tutions democratiques dans le respect des tradi- 
tions comme de la Situation economique et sociale 
des pays en cause et aussi du succes remporte 
en vue de surmonter des obstacles ä l’unite natio- 
nale tels que l’analphabetisme, la pauvrete et les 
differences de races, de religions et de langues, 

persuadee que l'evolution politique et consti- 
tutionnelle en Asie se fondera fermement sur la 
justice sociale, la primaute du droit et la pratique 
de la tolerance et qu'elle sauvegardera ainsi les 
droit de l'homme, en tant qu'individu et que mino- 
rite, la liberte de religion et la liberte d'expression, 

propose 

1. que les nations les plus prosperes consentent, 
par l'entremise des Nations Unies et des autres 
institutions internationales, toute l'aide techni- 
que et economique possible afin d'assurer aux 
societes democratiques et aux Palements demo- 
cratiques une base economique et sociale saine 
et stable; 

2. que l'aide internationale et la Cooperation regio- 
nale soient accordees sur une plus grande echelle 


B 

The 49th Inter-Parliamentary Conference, 

Considering that the crux of the disarmament 
Problem is the Organization of international secur- 
ity äs provided for in the Charter of the United 
Kations, 

Considering that the section of the Charter con- 
cerning collective security has in practice not been 
applied by reason of the political climate brought 
into existence after the second world war as a 
result of dissensions between the Great Powers; 

Believing that the establishment of an atmosphere 
of mutual respect, confidence and security, in 
accordance with the ideals that inspired the draft- 
ing of the Charter of the United Nations, and, above 
all, the cessation of the "cold war", would promote 
ag reement on disarmament, 

Addresses an earnest appeal to all nations to 
bring about a rebirth of the San Francisco spirit. 


III 

The Future of Parliamentary Democracy in Asia 

The 49th Inter-Parliamentary Conference, 

Welcoming the progress already niade by the 
independent nations in Asia and their contribution 
to the strengthening of democracy, 

Recognizing that full realization of self-govern- 
inent depends on the growth of democratie institu- 
tions according to the traditions and the economic 
and social environment of the people concerned, 
and also on the success attained in overcoming 
such obstacles to national unity as illiteracy, po- 
verty and differences of race, religion und language, 

Trusting that political and constitutional develop- 
ment in Asia will be firmly based on social justice, 
the rule of law and the practice of tolerance, thus 
safeguarding human rights, both individual and 
minority, freedom of religion and freedom of ex- 
pression, 

Proposes that 

1. All possible technical and economic aid should 
be fortheoming from the more prosperous nations 
through the United Nations and other inter- 
national agencies, thereby securing a stable and 
sound social and economic basis for democratie 
societies and democratie Parliaments; 

2. International aid and regional co-operation 
should be made available on a larger scale for 
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2. internationale Hilfe und regionale Zusammen- 
arbeit in weiterem Umfang für die Ausbildung 
des in der Verwaltungsarbeit geschulten und für 
die Lösung der neuen sozialen und wirtschaft- 
lichen Probleme in Asien erforderlichen Perso- 
nals zu ermöglichen und daß die einzelnen Re- 
gierungen und Dienststellen ersucht werden, die 
Ausbildungsmöglichkeiten zu erweitern; 

fordert die Mitgliedstaaten der Union sowie die 
interessierten internationalen Organisationen auf, 
diesen Vorschlägen zur Erhaltung und Stärkung der 
parlamentarischen Demokratie die erforderliche 
Aufmerksamkeit zu widmen. 


IV 

Kolonialismus und Rassendiskriminierung 


Die 49. Interparlamentarische Konferenz, 

in Anbetracht der in der Charta der Vereinten 
Nationen niedergelegten Grundsätze der Achtung 
vor der Gleichberechtigung der Völker und dem 
Selbstbestimmungsrecht, der Achtung vor den 
Menschenrechten und Grundfreiheiten ohne Unter- 
schied der Rasse, des Geschlechts, der Sprache oder 
der Religion, der Achtung vor den Grundsätzen der 
Gerechtigkeit und des Völkerrechts sowie der Er- 
haltung des internationalen Friedens und der 
Sicherheit, 

in der Erwägung, daß der Kolonialismus in ver- 
schiedenen Teilen der Welt, in Afrika, Asien und 
anderorts fortbesteht, daß dieses System seinem 
Wesen nach die Völker des Selbstbestimmungs- 
rechtes beraubt und ihnen die Ausübung ihrer 
Souveränitätsrechte über ihre eigenen Gebiete un- 
möglich macht, die zu den Grundrechten der Völ- 
ker gehören, 

in der Erwägung, daß der Kolonialismus auch ein 
Hindernis für den Fortbestand der Stabilität in der 
Welt darstellt, die internationalen Auseinanderset- 
zungen verschärft und dadurch eine ständige Bedro- 
hung des internationalen Friedens und der Sicher- 
heit darstellt; 

in ernster Sorge über die Verletzung einiger der 
Hauptgrundsätze der Allgemeinen Menschenrechts- 
erklärungen, 

1. verurteilt jede Form der Rassendiskriminierung 
und des Kolonialismus, jede Form der politi- 
schen und religiösen Unduldsamkeit, alle un- 
menschlichen Methoden, die in Gefängnissen 
und in Internierungslagern oder gegen Kriegs- 
gefangene, gleichgültig, in welchem Land sie 
sich befinden mögen, angewandt werden; 

2. vertraut darauf, daß die Regierungen und alle 
sonstigen in Frage kommenden Parteien ihre 
ganze Kraft dafür einsetzen weiden, um den 
Grundsätzen der Allgemeinen Menschenrechts- 
deklaration und des Völkerrechtes Achtung zu 
verschaffen; 
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afin de permettre la formation de personnel qua- 
lifie dans les techniques administratives neces- 
saires pour resoudre les nouveaux problemes 
economiques et sociaux qui se posent en Asie et 
que les differents gouvernements et institutions 
soient invites a accroitre leurs possibilit.es de 
formation; 

invite les membres de l'Union et les organisations 
internationales interessees a preter acespropositions 
le meilleur de leur attention en vue du maintien et 
du renforcement de la democratie parlementaire. 


IV 

Les problemes du colonialisme et de la 
discrimination raciale 

La 49 e Conference interparlementaire, 

considerant les principes fondamentaux consacres 
par la Charte des Nations Unies, a savoir, le respect 
de l'egalite des droits des peuples et de leur droit 
a disposer d'eux-memes, le respect des droits de 
l'homme et des libertes fondamentales, sans distinc- 
tions de race, de sexe r de langue ou de religion, le 
respect des principes de la justice et du droit inter- 
national, ainsi que le maintien de la paix et de la 
securite internationales, 

considerant que le colonialisme continue a exister 
dans differentes parties du monde, en Afrique, en 
Asie et ailleurs, que ce regime, par sa nature meme, 
prive les peuples du droit a disposer d'eux-memes 
et fait obstacle a la souverainete qui est un des 
droits naturels des peuples, qu'il fait egalement 
obstacle au maintien de la stabilite dans le monde 
et qu’il aggrave les conflits internationaux et con- 
stitue de ce fait une menace permanente a la paix 
et a la securite internationales, 


profondement alarmee par le fait que certains 
principes essentiels enonces dans la Declaration 
universelle des droits de l'homme ont ete violes, 

1. condamne toute forme de discrimination raciale 
et de colonialisme, toute forme d'intolerance 
politique et religieuse, toute methode inhumaine 
appliquee dans les prisons, les camps d’inter- 
nement et envers des prisonniers de guerre, dans 
quelque pays que ce soit ; 

2. est certaine que les Gouvernements et toutes les 
autres parties interessees feront tout ce qui est 
en leur pouvoir afin de respecter les principes 
de la Declaration universelle des droits de 
l'homme et du droit des gens; 


the training of personnel skilled in the admin- 
istrative techniques required for solving the new 
social and economic problems arising in Asia, 
and that individual Governments and agencies 
be requested to increase training facilities; 


Invites members of the Union and interested 
international organizations to give due attention 
to these proposals for the maintenance and strength- 
ening of parliamentary democracy. 


IV 

The Problems of Colonialism 
and Racial Discrimination 

The 49th Inter-Parliamentary Conference, 

Considering the fundamental principles laid 
down in the United Nations Charter, namely, re- 
spect for equal rights of peoples and for their right 
to self-determination; respect for human rights and 
fundamental freedoms, without distinction of race, 
sex, language or religion; respect for the principles 
of justice and international law; as well as mainte- 
nance of international peace and security, 


Considering that colonialism continues to exist 
in different parts of the world — in Africa, Asia 
and elsewhere; that this System, by its very nature, 
deprives peoples of the right to self-determination 
and prevents them from exercising their right of 
sovereignty over their territories, which is one of 
the natural rights of peoples; that it is also an 
obstacle to the maintenance of stability in the world 
and increases the gravity of international conflicts, 
thereby constituting a permanent threat to inter- 
national peace and security, 


Deeply concerned by the disregard for some of 
the main principles of the Universal Declaration 
of Human Rights, 

1. Condemns all forms of racial discrimination 
ünd colonialism, all forms of political and reli- 
gious intolerance, all inhuman methods used in 
prisons and internment camps or against pris- 
oners of war in whatever country they may be? 


2. Trusts that the Governments and all other par- 
ties concerned will do everything in their po- 
wer to observe the principles of the Universal 
Declaration of Human Rights and of interna- 
tional law; 
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3. ersucht alle nationalen Gruppen der Interparla- 
mentarischen Union, 

a) ihren Einfluß geltend zu machen, um die 
Achtung vor der Allgemeinen Menschen- 
rechtserklärung in der ganzen Welt sicher- 
zustellen; 

b) die Regierungen, die irgendeine Form des 
Kolonialsystems fortsetzen möchten, zu er- 
suchen, auf die Beibehaltung eines Systems 
zu verzichten, das unmenschlich und mit dem 
derzeitigen Stand der menschlichen Entwick- 
lung unvereinbar ist, um so den Kolonialis- 
mus abzuschaffen, indem sie allen Völkern 
unverzüglich das Selbstbestimmungsrecht 
ohne Druck, Zwang oder Manipulationen, 
die den echten Willen der Völker unter- 
drücken, zugestehen; 

c) gemeinsame Schritte zur Beendigung der 
Kolonialkriege durch die Abhaltung von 
Volksabstimmungen zu unternehmen, die 
von den Vereinten Nationen kontrolliert 
werden und sicherstellen, daß die Entschei- 
dung der Völker in freier Weise getroffen 
wird, insbesondere dort, wo zu befürchten 
ist, daß die Verlängerung eines bewaffneten 
Konfliktes zu einem allgemeinen Kriege füh- 
ren könnte; 

d) alle erforderlichen Schritte zur Beendigung 
jeder Art von Rassendiskriminierung — poli- 
tischer, wirtschaftlicher und sozialer Art — 
sowie zur Herstellung einer absoluten Gleich- 
heit der Menschen gemäß den Grundsätzen 
der Allgemeinen Menschenrechtsdeklaration 
zu unternehmen; 

4. Ersucht die Regierungen, Eingriffe in interne 
Streitigkeiten der Völker, auf Aktionen der 
Vereinten Nationen oder sonstiger anerkannter 
neutraler internationaler Institutionen zu be- 
schränken, um so ein System der politischen 
Ordnung und Sicherheit zu gewährleisten und 
die wirtschaftliche, soziale und politische Ent- 
wicklung zu fördern; 


3. drückt ihr äußerstes Befremden darüber aus, daß 
die Freiheit und die Unabhängigkeit vielen Völ- 
kern vorenthalten wird-, 

6. bittet die Vertreter aller Länder, Gesetze oder 
Verfassungsänderungen anzunehmen, mit dem 
Ziel, die scharfe Ablehnung jeder Art von Dis- 
kriminierung aus rassischen, politischen oder 
religiösen Gründen zu verstärken, so daß in den 
Erziehungsinstituten jedes Landes die Grund- 
sätze des geistigen Friedens, der Brüderlichkeit 
der Menschen und der Achtung vor allen Rassen 
in der Welt in Sonderkursen gelehrt werden 
können; 

7. bestätigt das Recht jedes Landes auf völlige 
Selbständigkeit und die Bestimmung seines 
eigenen Schicksals, um so jede Art der Beherr- 
schung von Ländern durch Gewalt zu beenden 
und alle Formen der imperialistischen Durch- 
dringung zu unterbinden. 
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3. adresse un appel ä tous les Groupes nationaux 

de l'Union 

a) afin qu’ils usent de leur influence pour assu- 
rer que la Declaration universelle des droits 
de l'homme soit respectee dans le monde 
entier; 

b) afin qu'il fassent pression sur les Gouverne- 
ments qui persistent ä vouloir perpetuer une 
forme quelconque de regime colonialiste, pour 
qu'ils renoncent ä maintenir un Systeme 
inhumain, inconciliable avec le niveau d'evo- 
lution atteint actuellement par l'humanite, 
cela en vue de liquider le colonialisme, en 
accordant, sans delai, ä tous les peuples le 
droit ä disposer d'eux-memes en toute liberte, 
sans pression, ni contrainte, ni manceuvre, 
faussant la volonte reelle des peuples; 

c) afin qu’ils agissent d'un commun accord en 
vue de faire cesser les guerres colonialistes, 
par le recours ä des referendums contröles 
par les Nations Unies et assurant la liberte 
de la decision des populations, cela surtout 
dans les cas oü la Prolongation d'une lutte 
armee risque de conduire ä un conflit gene- 
ralise; 


d) afin qu'ils prennent toutes les mesures 
necessaires pour mettre fin definitivement ä 
la discrimination raciale dans tous ses 
aspects, politique, economique et social, et 
pour etablir l'egalite absolue entre tous les 
hommes conformement aux principes de la 
Declaration universelle des droits de l'homme; 

4. invite les Gouvernements ä ne pas intervenir 
dans les differends interieurs des peuples recem- 
ment affranchis de la domination coloniale si ce 
n'est par une action conduite dans le cadre des 
Nations Unies ou d'autres institutions internatio- 
nales neutres düment reconnues, en vue d'assu- 
rer un regime d'ordre et de securite politiques 
et de favoriser le developpement economique, 
social et politique; 

5. exprime ses vives preoccupations concernant le 
fait que nombre de peuples se voient encore 
denie le droit ä la liberte et ä la souverainete; 

6. invite les parlementaires des differents pays ä 
adopter des lois ou des amendements constitu- 
tionnels rendant obligatoire la repression severe 
de toute forme de discrimination raciale, poli- 
tique ou religieuse et preconisant que les eta- 
blissements educatifs de chaque pays dispensent 
des cours speciaux de paix spirituelle, de 
fraternite humaine et de respect pour tous les 
groupes ethniques du monde; 

7. affirme le droit qu'a tout peuple d'obtenir sa 
pleine emancipation et la disposition de son 
propre destin afin que prenne fin l’epoque de 
toutes les formes de domination des nations par 
l'emploi de la force et tous les types de penetra- 
tion imperialiste. 
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3 Calls on all National Groups of the Inter-Par- 
liamentary Union 

a) To use their influence to ensure the respect 
and observance of the Universal Declara- 
tion of Human Rights all over the World; 

b) To urge Governments whidi persist in their 
desire to perpetuate any form of colonialist 
regime that they cease to maintain a System 
which is inhuman and incompatible with the 
degree of evolution reached bv mankind at 
present, so as to abolish colonialism by 
granting all peoples without delay the right 
to free self-determination without any pres- 
sure, restraint or manceuvring, which falsify 
the real will of the peoples; 


c) To take joint action with a view to stopping 
colonialist wars, through recourse to refer- 
enda controlled by the United Nations, 
ensuring that decision of the people is being 
taken freely, especially when there is reason 
to fear that the Prolongation of an armed 
struggle may lead to a general war; 


d) To take all steps required for putting an end 
to racial discrimination of all kinds — poli- 
tical, economic and social — and for estab- 
lishing absolute equality between all men 
in accordance with the principles of the Uni- 
versal Declaration of Human Rights; 

4. Requests Governments to limit intervention in 
internal disputes of those peoples who have 
newly acquired freedom from colonial rule to 
joint action through the United Nations or other 
recognized neutral international bodies in order 
to bring about a regime of political order and 
security, and to promote economic, social and 
political development; 

5 Expresses the utmost concern with regard to 
the denial of freedom and sovereigntv to many 
peoples; 

f». Asks the representatives of all countries to pro- 
mote laws or constitutional amendments with 
the object of reinforcing the severe repression 
of every form of racial, political or religious 
discrimination, so that in the educational insti- 
tutions of every country, the principles of spir- 
itual peace, human fraternity and respect for all 
racial groups in the world may be advocated in 
special lectures; 

7. Affirms the right of every country to full 
emancipation and control of its own destiny 
with the object of putting an end to every form 
of domination of countries through the use of 
force and of eliminating all kinds of imperialistic 
Penetration. 
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